
Vážený zákazníku, veškeré podněty, stížnosti nebo pochvaly související s plněním této vzájemně dohodnuté smlouvy 
posílejte, prosíme, na  jnfoC~Dallmavr.cz (Tento email není určen pro objednávky zboží nebo servisu) 

SMLOUVA číslo: AD 219 0344_2025 
O VÝPŮJČCE AUTOMATU, 
evidovaná u objednatele pod č. 013/OS/2025 

Uzavřená podle § 2193 násl. a § 1746 odst. 2 Občanského zákoníku níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi 
smluvními stranami: 

Společnost: Dallmayr  Vending  &  Office,  k.s. 
Zapsaná: v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A., vložka 75814 
Statutární orgán: Dallmayr Management s.r.o., IČ: 24133892, jejímž jménem jedná René SION, jednatel 
Se sídlem: Loretánské náměstí 109/3, Hradčany, 11800 Praha 1 
Zasílací adresa: V Areálu 1183, 25242 Jesenice 
IČ / DIČ: 26485524 / CZ26485524 

(dále jen ~p(jčiteP) 
A 

Společnost: Státní tiskárna cenin, s. p. 
Zapsaná: v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl ALX, vložka 296 
Jednající I zastoupená: Tomášem Hebelkou,  MSc,  generálním ředitelem 
Se sídlem: Růžová 943/6, Nové Město, 11000 Praha 1 
IČ / DIČ: 00001279 / CZ00001279 

{dále jen ‚výpůjčitel' 

I. Předmět smlouvy 
1. Půjčitel se touto smlouvou zavazuje přenechat za níže uvedených podmínek do užívání výpůjčiteli zařízení pro přípravu kávy 

DALLMAYR: 

Druh I Typ j Model: Cino Grande  Premium 
Příslušenství: Kreditmodul 
Místo provozu: Růžová 94316, Nové Město, 11000 Praha 1 
Popis umístění: Jídelna 
Počet: 1 ks 

F~ 

II. Poskytnuti a převzetí zařízeni ~; (í {I  .J, ̀ i -  -1~- \ n F 
1. Půjčitel se touto smlouvou zavazuje poskytnout do užívání výpůjciteli výše specifikované zařízeni a dodat jej v dohodnutém počtu a 

stavu na výše uvedené místo provozu a provést jeho odbornou instalaci. V případě, že po dobu trvání této smlouvy bude mezi smluvními 
stranami dohodnuto umístěni dalších zařízení potvrzených instalačnimi protokoly, a to i jako výměna stávajtcich zařízeni za jiné, 
vztahují se na tato zařízení podmínky sjednané v této smlouvě, pokud nebude dohodnuto jinak. 

2. Zařizení bude odbomě naprogramováno a odzkoušeno za přítomnosti pověřeného zaměstnance výpůjčitele a budou k němu předány 
potřebné doklady. Půjčitel předá výpůjčiteli zařízení společně s protokolem o dodání a školeni, který bude sepsán při instalaci a stane 
se nedílnou součástí této smlouvy. Půjčitel se současně zavazuje poskytovat výpůjčiteli servisní zabezpečení, spotřební materiál a 
know-how  potřebné k provozu zařízeni. 

3. Smluvni strany shodně prohlašují a souhlasí s tím, že výpůjčitel, příp. smluvní partner výpůjčitele (Institut mikroelektronických aplikací 
s.r.o., IČ 45277397, se sídlem Praha 5—Smíchov,  Na Valentince 1003/1, PSČ 150 00), jsou oprávněni do zařízeni instalovat software 
a hardware pro účely hrazení kávy zaměstnaneckými kartami výpůjčitele. V případě ukončení této smlouvy za podmínek níže 
uvedených je výpůjčitel před vrácením zařízení povinen odinstalovat ze zařízeni hardware a software instalovaný dle předchozí věty, 
a půjčitel je povinen poskytnout k tomuto výpůjčiteli potřebnou součinnost. 

III. Platební pod minky a odběr zboží 
1. Za každé zařízení se výpůjčitel zavazuje odebírat od půjčitele zboží v hodnotě dle následující tabulky (částky jsou uvedeny bez aktuální 

příslušné % výše DPH): 

Měsíční garantovaný odběr zboží v hodnotě (Kč): 3.540,-

 

Zbožím se pro účel této smlouvy rozumí: nemletá káva Dallmayr  Monaco, Palazzo,  Rarista, Allegretto, 
Vie  Verde,1.O  espresso 

Sledované období (počet kalendářních měsíců): 4 

 

2. Sledované období je časová perioda vyjádřená počtem kalendářních měsíců, během které půjčitel sleduje realizované objednávky ze 
strany výpůjčitele. Pokud bude hodnota realizovaných objednávek výpůjčitele od půjčitele vdaném sledovaném období nižší než 
násobek hodnoty měsíčního garantovaného odběru a počtu kalendářních měsíců sledovaného období (dále jen „hodnota sledovaného 
období"), pošle půjčitel výpůjčiteli fakturu na částku, která je rozdílem hodnoty sledovaného období a realizovaných objednávek 
výpůjčitele od půjčitele během sledovaného období. 

3. Cena zboží dodávaného půjčitelem výpůjčiteli se řídí platným ceníkem půjčitele. Ceník platný v době uzavřeni této smlouvy je přílohou 
této smlouvy a výpůjčitel prohlašuje, že ses ním seznámil a že mu rozumí. V případě změny ceníku oznámí změnu půjčitel výpůjčiteli 
doručením nového aktuálního ceníku. Ceny z nového ceníku budou platné pro odběry dle objednávek učiněných po doručeni nového 
aktuálního ceníku výpůjčiteli, případně po datu platnosti nového ceníku uvedeného v novém ceníku, pokud je pozdější než den doručení 
nového ceníku výpůjčiteli. 
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Vážený zákazníku, veškeré podněty, stížnosti nebo pochvaly související s plněním této vzájemně dohodnuté smlouvy 
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4. Smluvní strany se dále výslovné dohodly na valorizaci cenzboží a služebdodávanýchpůjčitelem výpůjčiteli dle tělo smlouvy vzávislosti 
na mlče inflace v Českě republice vyjádřeně pomoci přinhtku ročního indexu spotřebitelských cen publikovaného Českým statistickým 
úřadem (dále jen ,index'). Valorizace cen zboží a služeb dle tohoto odstavce může být prováděna počínaje kalendářním rokem 
následujícím po kalendářnim roce, v nimž byla uzavřena tato smlouva, a to vidy jednou ročně bezprostředně poté, co bude zveřejněna 
hodnota indexu za předchozí kalendářní rok. Cena zboží a služeb bude vždy zvýšena v závislosti na hodnotě indexu za předcházející 
kalendářní rok. Půjčitel je povinen písemné oznámit výpůjčiteli novou výši cen zboží a služeb nejpozději do 30.4. přislušného roku a 
předložil mu podklady použité pro jeho kalkulaci. Valorizace cen zboži a služeb je účinná vidy od 1.5. příslušného roku. 

5. Výpújčitel je povinen aktivně objednával a odebíral zbo₹i určené pro provoz zařízeni výhradně od půjčitele. Své objednávky bude 
realizovat prostřednictvím internetových stránek pronajimatele hdps://e-shop.dallmayr.cz, nenl-li dohodnul nákup prostřednictvím 
příjemce Iranchisingu. Při jednorázové objednávce v celkové hodnotě alespoň 3.000,- Kč bez příslušné DPH hradí poštovné a balné 
půjčilel, při odběru ni₹šlm výpůjčilel. Aktuálně platná hodnota objednávky dle předchozi věty je vždy uvedena na internetových 
stránkách webshopu pronajímatele https://e-shop.dallmayr.cz. Vystavené faktury bude půjčilel zasilat elektronicky na následující 
emailovou adresu výpůjčitele: podatelna@stc.cz. Výpůjčitel je povinen v termínu splatnosti uvedené částky uhradil. V případě, že 
nájemce použije pro přípravu nápojů jiné suroviny nebo pohárky než nabyté od pronajimalele, je nájemce povinen uhradit pronajímateli 
smluvní pokutu ve výši 5,- Kč za každý vydaný nápoj zjištěný dle invenlumího počitadla od inslalace přístroje do dala vykonané kontrolni 
inventury. Nájemce je povinen používat v souvislosti s uživáním zařízení specifikovaného v ustanovení čl. I. odst. 1 této smlouvy jako 
zboží slou₹icí pro provoz a související s provozem tohoto zařízení pouze zbožl od pronajímatele. V případě porušení povinnosti 
nájemce dle předchozí věty, je nájemce povinen zaplatit pronajímateli smluvní pokutu ve výši 5r Kč za každý vydaný nápoj zjištěný dle 
inventurního počitadla od instalace přístroje nebo od data předchozí kontrolní inventury (pokud po instalaci přístroje kontrolní inventura 
proběhla) do data následující vykonané kontrolní inventury, pil které nebo před kterou bylo porušen( povinnosti nájemce dle předchozí 
věty zjištěno. 

6. Faktury vystavené půjčitelem musí splňovat náležitosti dle ustanovení § 29 zákona č.235/2004 Sb, o dani z pňdaně hodnoty v platném 
zněni. V případě, že faktura nebude splňovat náležitosti dle předešlé vily, nebo obsahuje nesprávné údaje, je výpůjčilel oprávněn vrátil 
tuto fakturu půjčileli. Vrácenlm faktury přestává běžel původní lhůta její splatnosti a bčži nová patnácti (15) denní lhůta splatnosti ode 
dne vystavení nové opravené faktury, 

7. Smluvní strany se dohodly, že nebudou-li jednotlivé úhrady placeny vypůjčitelem včas a v řádné výši, je půjčilel oprávněn účtoval 
výpůjčiteli smluvni pokutu ve výši 0,1 %z dlužné částky za každý den prodlení, kterou je výpújčitel povinen zaplatit. 

8. V případě, kdy mají půjčitelem vystavené faktury stanovený způsob platby bankovnlm převodem, provede výpůjčilel úhrady jednotlivě 
vždy pro každý variabilní symbol. Pokud budou platby za více faktur uhrazeny souhrnné jednou částkou, pod jedním variabilním 
symbolem, je půjčitel oprávněn účtovat poplatek za ruční přeúčtování plateb ve výši 50,- Kč s připočtením příslušné sazby DPH a 
výpůjčilel je povinen tento poplatek zaplatit. 

9. Vypouští se. 
10. Půjčitel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu vypů)p¢ele postoupit na třetí osobu jakoukoliv pohledávku vůči výpůjčiteli 

vyplývající z této smlouvy. 
11. Vypoušti se. 
12. Vypouští se, r ='- ‚\ 
13. Vpřípadě. ₹e dojde k výměně opotřebovaného ;e ptpóškozepého pňströeza nový nebo náhradní, podmínkytýkajicí se těchto nových 

nebo náhradních přístrojů se řídl touto smlowoi pl`Ijm ro rsa~u.  IA 
14. Zboží bude zabalena a uloženo způsobem, kter. e p vy~Clýwy boha m styku pro přepravu daného druhu zboží. Balení musí 

poskytovat dostatečnou ochranu před poškozením prrgpragou„p'$jnoslnimi vlivy nebo jiným znehodnocením. Nebude-li v této 

smlouvě nebo v objednávce či v jejlm potvrzení stanoveno jinakl je centobalu zahmuta v ceně zboží. 
15. Výpůjčitel je povinen zboží prohlédnout co nejdříve po přečfiöó0 nebezpečí škody na zbo₹I, zkontrolovat jej a zjištěné závady bez 

zbytečného odkladu pisemné oznámil půjčileli. Zjevné závady (např, porušenost obalů, nesoulad v množství nebo druhu zboží s 
dodacím listem) musl reklamovat bez zbytečného odkladu, nejpozději však do dvou dnů od přechodu nebezpečí škody na zboží. 

16. V případě porušeni obalu zásilky uplatní výpůjčilel reklamaci u dopravce sepsánim zápisu o škodní události. 
17. Půjčitel prověří oznámení o reklamaci a vyrozumí vy'půjčilele o vyřízení reklamace do 30 dnů ode dne obdržení písemného oznámeni, 

V případě oprávněné reklamace má výpůjčilel nárok výhradně na: 
a.dodáni nového zbo₹I v rozsahu vadného plnění, nebo na 
b. poskytnuti přiměřené slevy z kupní ceny, nebo na 
c, odstranění vady dodáním chybějícího množství, 

18, Vypouští se. 

19. Půjčitel prohlašuje, ₹e ke dni uzavření této smlouvy není v likvidaci a není vůči němu vedeno řízení dle zákona č. 182(2006 Sb., o 
úpadku a způsobech jeho řešeni (insolvenčnl zákon), ve znění pozdějších předpisů. Půjčitel prohlašuje, že kedni uzavření tito smlouvy 
správce daně nerozhodl, že půjčitel je nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a zákona č. 23512004 Sb„ o dani z přidaní hodnoty (dále 
jen „ZDPH"). Půjčitel je povinen neprodlené, nejpozději do 2 pracovních dnů od zjištění skutečnosti dle první věty tohoto odstavce nebo 
od vydáni rozhodnutí správce daně, že je půjčitel nespolehlivým plátcem dle § 106a ZDPH, oznámit takovou skutečnost prokazatelně 
výpůjčiteli, příjemci zdanitelného plnění. V případě, že se po dobu platnosti a ůčinnosti léto smlouvy prohlášení půjčitele uvedená v 
tomto odstavci ukážou jako nepravdivá, nebo půjčilel poruší povinnost oznámit výpůjčiteli skutečnost uvedenou v předchozí větě ve 
stanovené lhůtě, bude to smluvními stranami považováno za hrubé porušení této smlouvy, 

20. Půjčitel se zavazuje, že bankovní ůčet jim určený pro zaplacení jakéhokoliv závazku výpůjčitele na základě této smlouvy bude od data 
podpisu této smlouvy do ukončení její platnosti, zveřejněn způsobem umožňující dálkový přistup ve smyslu § 98 ZDPH, v opačném 
případě je půjčilel povinen sdělit výpůjčiteli jiný bankovní účet řádné zveřejněný ve smyslu § 98 ZDPH. Pokud hude půjčitel označen 
správcem dané za nespolehlivého plátce ve smyslu § 106a ZDPH, zavazuje se zároveň o této skutečnosti neprodlené, nejpozději do 2 
pracovních dnů od zjištěni skutečnosti dle první věty tohoto odstavce nebo od vydáni rozhodnuti správce dané, informovat výpůjčitele 
spolu s uvedením data, kdy lato skutečnost nastala. 

21. Pokud výpůjčiteli vznikne podle § 109 ZDPH ručení za nezaplacenou DPH z pňjatěho zdanitelnéhoplnéníod půjčitele, nebosedůvodné 
domnivá, že tyto skutečnosti nastaly nebo mohly nastat, má výpůjčilel právo bez souhlasu půjčitele uplatnit postup zvláštního zajištění 
daně, tzn., že je výpůjčilel oprávněn odvést částku DPH podle faktury — daňového dokladu vystavené půjčitelem přímo příslušnému 
finančnímu úřadu, a to v návaznosti na § 109 a § 109a ZDPH. 

  

i 
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22. Úhradou DPH naúčetllnančnlhoůřaduse pohledávkavůčivýpůjčitelivčástce uhrazené DPH považuje bezohledu nadalši ustanoveni 
léto smlouvy za uhrazenou. Zároveň je výpůjčitel povinen půjčitele o lakové úhradě bezprostředně po jejím uskutečnění písemně 
informovat. 

IV. Práva a povinnosti 
Strany se dohodly, že: 

1. Půjčitel poskytne výpůjčiteli zařizení ve smluveném termínu, ve stavu způsobilém kjeho užívání a ve sjednaném množství 
a kvalitě. 

2. Poskytnuté zařízeni je výhradním vlastnictvím půjčitele. Případné zástavy nebo jiná omezení vlastnického práva půjčitele jsou 
nepřípustná. Výpůjčitel odpovídá zato, že během smluvního vztahu dle této smlouvy nevzniknou k poskytnutému zařízeni práva třetím 
osobám, výpůjčitel zejména není oprávněn dál poskytnuté zařízeni bez předchozího písemného souhlasu půjčitele do jakéhokoliv 
způsobu užíváni jiné osobě. 

3. Výpůjčitel se zavazuje poskytnout půjčiteli nezbytnou součinnost k výkonu práv a povinnosti půjčitele dle létosmlowy, zejména umožní 
přistup určeným pracovníkům půjčitele do objektu za účelem plněni této smlouvy, lj. provedeni montáže, provádění kontroly a inventury 
zařízen) či jeho údržbu nebo odvoz a dále rovněž v přpadé postupu dle článku III. odst. 10 léto smlouvy, a zajisti možnost parkováni 
pro osobní automobil půjčitele, resp. jeho pracovníků, v blízkosti prostor, kde jsou mlsla provozu zařízení, a to po dobu nezbytnou pro 
výkon práv a povinnosti půjčitele dle léto smlouvy souvisejících spotřebou přístupu na mlsla provozu zařízení. 

4. Půjčitel přenechává do užíváni výpůjčiteli přístroj pouze z důvodu odbytu vlastních výrobků, Výpůjčitel bude poskytnuté zařízeni užíval 
s péči řádného hospodáře a v souladu s jeho určením podle pokynů půjčitele, bude dodržovat dobu pravidelné údržby, nechá zařizení 
vidy zapnuté, a to i ve volných dnech, kdy se v objektu nepracuje. Přívod elektrické energie nesmí být přerušený, aby byly chladicí 
stroje a bojler na horkou vodu vždy pňpravené na zahájení provozu a aby suroviny zůstaly v práškové formě, výpůjčitel je bude udržoval 
v čistém stavu, doplněné všemi surovinami potřebnými pro přípravu celého sortimentu nápojů nabízených daným přístrojem, a umožni 
k němu přistup spotřebitelům, pro jejichž občerstvení přislroj touto smlouvou zajistil. Výpůjčitel je oprávněn provádět změny 
poskytnutého zařízeni nebo jeho přemištění pouze spředchozím písemným souhlasem půjčitele. V opačném případě půjčitel 
neodpovídá za vady zařízení způsobené jeho užíváním a výpůjčitel bere na vědomi, že nebude-li zařízeni užívat vsouladu sjeho 
určením a podle pokynů půjčitele, je půjčitel oprávněn požadoval po výpůjčiteli náhradu za vzniklou škodu. 

5. Výpůjčitel bere na vědomi, že zařízeni pracuje s napětím 230V. Výpůjčitel zajistí na vlastní náklady přípojku elektrické energie nutné 
pro provoz zařízení dle platné ČSN. Výpůjčitel zajisti optimální podmínky pro jeho umístění a správný provoz. Místo provozu musí být 
bezprašné, bez vibraci, bez vznikajících nebo pronikajících šlvodlivých látek lak, aby mohlo být zařízení udržováno v dobrém funkčním 
stavu. V připadě, že se jedná o zařízení na zmkovou kávu; k érěje napojeno na vodovodní řád, v zájmu zajištění kvality výsledného 
nápoje a vzájmu zabezpečení funkčnosti zařizení,~óu

y
y~e~  oó 9veno změkčovačem vody, případně magnetickou úpravnou. 

Výpůjčitel odpovidá za řádnou jakost vody dodávané do-žářízeni( Woužívané zařizením a zajistí, aby kvalita vody byla v souladu s 
instmkcemi k užívání zařízení a s příslušnými rávnlmiřéd iš ;' učitel na základě výzvy půjčitele či příslušného státního orgánu P Y P 

t
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n\
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a 
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splnění této povinnosti na své náklady prokáže. Výpůjčitel je pó~nen"na vlastní náklady dodržovat provozní předpisy, se kterými bude 
seznámen při instalaci, tj. zejména regenerace změkčo fáče kodrsasfpvá2í a odvápňování vodního systému zaňzení. V případě, ₹e 
zařízeni není napojeno na vodovodní řád a vodpý(e~doplipó3ána'doPiásobniku, výpůjčitel bude používat vodu pouze s vhodnými 
paramelry, tj. 1,6 mmolll. Výpůjčitel je povinen nejiné ě jednďu aenwe loba konci provozní doby, důkladné vyčistil části přicházející
do kontaktu s mlékem. Výpůjčitel bere na vědom fr  J těphmrpn

y
cť)yest není součásti záručního servisu a bude vždy hrazeno. 

Ostatní servisní zásahy a cena dopravyse řídí standard ira ladfems~
,

ůjčiťImůže regeneraci zmčkčovačea čištěni přístroje provádět 
sám, nebo: 

a.jednodivě objednávat u servisu půjčitele za paušální cenu.Ďpřlslušné % DPH za každý uvedený úkon. Aktuální výše paušální ceny 
je uvedena na intemelových stránkách webshopu půjčitele https:lle-shon.dallmayr.cz po zadáni uživatelského jména a hesla 
výpůjčitele. Cena zahrnuje práci technika, použité regenerační nebo čisticí prostředky, nezahrnuje cenu dopravy, 

b. může i dodatečné uzavřít formou dodatku této smlouvy Dohodu o pravidelné údržbě, v níž bude sjednán drah, četnost a termíny 
pravidelných servisních úkonů. 

Výpůjčitel bere dále na vědomí, že zařízení musí být umístěno na vodě odolné podložce. Půjčitel nenese žádnou odpovědnost za 
poškozen( povrchu podstavce provozem zařízení. 

6. ~řizení, kterou ne schopen odstranit vlastními silami, bude výpůjčitel informovat půjčitele emailem na 
nebo na telefonu Půjčitel se zavazuje provést: 

a. Záruční opravu: Předmětem záruční opravy jsou poruchy na stroji, které nejsou způsobeny běžným užíváním, resp. jejich uživateli. 
Typicky jde o vady na řídicí desce, displeji, zdroji, čerpadle. Během záruční doby půjčitel provádí záruční opravy zdarma. Po uplynutí 
záruční doby výpůjčitel nadále nehradí práci a cestu technika, 

b.Opravu v důsledku přirozeného opotřebeni: Jedná se o závadu způsobenou vlivem běžného provozu. Jde především o spotřební 
materiál typu těsnění, sílka, krou₹ky, průchodky, vrtulky, trysky, hadice, plastové komponenty apod. Tylo opravy hradí výpůjčitel. 

c. Opravu způsobenou nesprávným používáním či nedostatečnou péči uživatelů a obsluhy: Jsou to závady vzniklé nedostatečným 
čištěním stroje jako celku nebo jednotlivých částí, zejména mléčných cest, dále mechanické poškozováni, vandalismus apod. 
Nedostatečnou péčí vznikají také poruchy čerpadel a boilerů, které nejsou chráněny vodními filtry apod. Opravy tohoto typu jsou 
hrazeny ze strany výpůjčitele. Aktuální výše ceny práce technika a cestovného je uvedena na internetových stránkách webshopu 
půjčitele https:/le-shop.dallmayr.cz po zadání uživatelského jména a hesla výpůjčitele. 

7. Výpůjčitel vrátí půjčiteli veškeré přenechanézaňzení uvedeně v této smlouvá nejpozdějido lň kalendářních dnů po skončení smluvního 
vztahu dle této smlouvy ve stavu, v jakém byly poskytnuty, řádně vyčištěné, s přihlédnutím k obvyklému opotřebení. V případě, že 
půjčitel poskytl výpůjčiteli podpůrné prostředky prodeje, výpůjčitel je povinen je vrátit půjčiteli bez zbytečného odkladu po skončení 
užívání dle této smlouvy. V připadě, že výpůjčitel podpůrné prostředky prodeje nevrátí ani do 5 dní od skončení této smlouvy, je 
výpůjčitelpovinen uhradit půjčiteli cenu nevrácených podpůrných prostředků prodeje dle ceníku půjčitele aktuálního ke dni skončení 
léto smlouvy. Podpůrnými prostředky prodeje se rozumí například reklamní hrnky nebo jiné předměty opatřené logem, nápisem nebo 
vyobrazením, které se vztahují k půjčiteli nebo jeho sortimentu. Pokud jde o podpůrné prostředky prodeje, které ses ohledem na jejich 
účel a dobu užití (jako např. firemní oblečení) nelze nadále půjčitelem používat, je výpůjčitel povinen pří ukončení smlouvy před 
uplynutím doby, na kterou byla sjednána, zaplatit tyto předměty v ceně stanovené půjčilelem dle jeho ceníku platného v době ukončení 
smlouvy. Veškeré nepoužité předměty shora uvedeného charakteru, a to i s ohledem na jejich množství, je výpůjčitel povinen vrátit v 
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nezměněné podobě v uvedené lhůtě'  jinak zaplatit jejich cenu shora stanovenou, což plalí i V případě skončení užívání po uplynuti 
dohodnutě doby trvání smlouvy. 

8. Výpůjčitel pověří svého zástupce pro shromažďování podnětů na změnu, doplnění, zavedení či vyřazeni sortimentu půjčitele, včetně 
změny dávkováni surovin pro přípravu nápojů v automatech a kávovarech, získaných od spolupracovníků a klientů výpůjčitele a 
neprodlené, nejpozději v tomtéž kalendářním měsici, ve kterém se informace dozvédél, je sdělí půjčiteli pisemně na info(a)Dallmavccz. 
Pokud dojde ke změně osoby pověřeného zástupce výpůjčitele, tuto skutečnost výpůjčitel sdělí stejným způsobem půjčiteli. V případě, 
že nedojde k výše popsaným sdělením výpůjčitele půjčiteli, půjčitel nenese odpovědnost za spokojenost pracovniků a klientů výpůjčitele 
se službami půjčitele. 

9. Zaplacením smluvních pokut dle této smlouvy nezaniká nárok na náhradu škody. - - 

V. Prohlášení půjčitele 
1. Půjčitel prohlašuje, že ve smyslu: 

-č1. 2 odst. 2 Nařízení Rady  (EU)  č. 269/2014 ze dne 17. března 20140 omezujících opatřeních vzhledem k čínnostem narušujícím 
nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, v platném znění, (dále jen „Nařízeni č. 269/2014), a 

2. -čl. 2 odst. 2 Nařízení Rady  (EU)  č. 208/2014 ze dne 5. března 2014,0 omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a 
orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, v platném znění, (dále jen „Nařízení č, 208/2014')'  a 

3. -či. 2 odst. 2 Nařizenl Rady(ES)č.765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým 
představitelům Běloruska, v platném zněnl, (dále jen ‚Nařízeni Č. 765/2006')' 
není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem či orgánem nebo fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem či orgánem s nimi 
spojeným uvedeným v příloze I Nařízení Č. 269/2014, Nařízeni Č. 208/2014 nebo Nařízení č. 765/2006. 

4. Půjčitel dále prohlašuje a zavazuje se, že žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje nebudou pro účely plnění této smlouvy, 
přímo ani nepřímo zpřístupněny fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům uvedeným v přiloze I Nařízení č. 269/2014, 
Nařízení č, 208/2014 nebo Nařízení č. 765/2006 nebo vjejich prospěch. 

5. Pokud v průběhu platnosti a účinnosti této smlouvy, by mělo dojil k nedodržení podmínek uvedených v odst. 1 nebo 2 tohoto článku 
smlouvy, půjčitel se zavazuje bezodkladné, od momentu, kdy se o dané změně okolností dozví, o této skutečnosti písemné výpůjčitele 
informovat, 

6. V případě porušení některé z povinností v odst. 2 nebo 3 tohoto článku smlouvy ze strany půjčitele nebo uká₹e-li se prohlášeni dle 
odst. 1 tohoto článku smlouvy nepravdivým'  má výpůjčilel právpuplatnit vůči půjčiteli smluvní pokutu ve výši 100000 Kč, a to za každý 
jednotlivý případ porušeni. 

7. Porušení povinnosti půjčitele dle odst. 1 nebo 2 nebo`3' t6 ,t čjáři»Psmlouvy je povalováno za hrubé porušeni smlouvy, na jehož 
základě má výpůjčilel právo od této smlouvy odstoupit. 

2. Smlouvu lze ukončit pouze: [J
d
,~T-3 

a-písemnou dohodou smluvních stran. V případě, že z důvo u ochrany zařízení je nutno jeho provoz ukončit před uzavřením dohody, 
je výpůjčilel oprávněn písemné požádat půjčitele o jeho odvoz. Půjčitel ce zavazuje nejpozději do pěti pracovních dnů od potvrzení 
přijetí žádosti zařízení na náklady výpůjčitele převzít do ůschovy, přičemž po dobu úschovy není přerušena povinnost výpůjčitele 
plnit závazky podle části 111.1. a IIL2léto smlouvy. Půjčitel převzetí zařízeni písemné potvrdí. Výpůjčitel jev takovém případě oprávněn 
kdykoli požádat o jeho novou instalaci, přičemž půjčitel se zavazuje lakové žádosti na náklady výpůjčitele v termínu péti pracovních 
dní vyhovět, má-li výpůjčilel veškeré závazky vyrovnány. 

b.výpovédí smluvní strany z důvodu hrubého porušení smlouvy druhou smluvní stranou. Hrubým porušením na straně výpůjčitele je 
zejména opakované zpoždění ůhrad za dodané zboží a vydané faktury podle části 111.1. a 111.2. této smlouvy, používáni jiných surovin 
než dodaných půjčitelem, nedodržování doporučeného dávkování, nedovolená nebo nevhodná manipulace se zařízením, 
bezdůvodné odmítání kontroly nebo servisu půjčitele alp. Náhrada vzniklé škody není límlo dotčena a půjčitel je v takových případech 
oprávněn odebrat zařízení kdykoli, a to i před ukončením této smlouvy. Hrubým porušením na shané půjčitele je nedodání písemně 
objednaného zboží výpůjčileli, ohledné něhož bylo výpůjčiteli bezprostředně před objednávkou nebo bezprostředně po objednávce 
písemně potvrzeno, že je má půjčitel na skladě, a to ani do 30 dní od písemné upomínky ze strany výpůjčitele doručeni půjčiteli 
nejméně po 15 dni od doručení objednávky půjčiteli, nebo neposkytnutí písemně objednaného servisniho úkonu ohledně zařízení 
(pokud důvodem prodlení není potřeba náhradního dílu, který půjčitel nemá na skladě, nebo jiná objektivní okolnost bránici půjčiteli 
provést servisní úkon), a to ani do 30 dní od písemné upomínky ze strany výpůjčitele doručené půjčiteli nejméně po 15 dni od doručení 
objednávky půjčiteli. Výpovědní lhůta pro výpůjčitele i půjčitele činí 30 dní a začíná běžet okamžikem doručení výpovědi druhé 
smluvní straně. 

c.výpovědí půjčitele, užívá-li výpůjčilel věc takovým způsobem, že se opotřebovává nad míru póměřenou okolnostem nebo že hrozí 
zničení věci nebo nezaplatí-li výpůjčitelcenu ve lhůtě splatnost další faktury za dodané zboží a vyzve-li půjčitel výpůjčitele k nápravě, 
upozorni-li jej na možné následky neposlechnutí výzvy a dá mu přiměřenou lhůtu k nápravě. Neuposlechne-li výpůjčilel takovou 
výzvu, má půjčitel právo smlouvu vypověděl bez výpovědní doby. Tato výzva vyžaduje písemnou formu a musí být výpůjčíteli 
doručena, V případě, kdy užívá výpůjčilel věc takovým způsobem, že se opotřebovává nad mim přiměřenou okolnostem nebo že 
hrozí zničení věci a hrozí-li naléhavé vážné nebezpečí z prodlení, má půjčitel právo vypovědět tuto smlouvu bez výpovědní doby, 
aniž výpůjčitele vyzval k nápravě. 

3. Vypouští se. 
4. Smluvní strany se dohodly, že dojde-li během trváni smlouvy na straně výpůjčitele či jeho části, nebo provozovny k zahájení 

insolvenčnlho řízení, nebo vstupu do likvidace, či procesu ukončení podnikání, připadni obdobného stavu či řízení, nebo jiných 
organizačních opatřeních, jež mohou vést k omezení, ukončení či přerušení podnikáni, je půjčitel oprávněn k žádosti výpůjčitele k 
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VI. Dobatrvánlsmluvnlhovztahu 't, 4I'tß- ti t' Qi 
Smlouva je uzavřena na dobu 24 měsíců, a to oÄ edne  Instal  ce posle~ni zařízení. Nebude-li některou ze smluvních stran smlouva 
vypovězena během posledních čtyř měsíců před u o č~, lrgdjéjl'pljř)ps í~~činnosti, ato doručenim písemné výpovědi druhé smluvní 
straně vdobě mezi prvním kalendářním dnem p nňdfo~m¢sidčéějuvedené Ihůly a nejpozději posledním kalendářním dnem 

řeď osledního měsíce uvedené lhůty, bude vždy aut rmatick odlomena o dalších 12 měsíců a to i opakovaně. předposledního Y. Y ,Y~~ pJ P 
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dohodnutému dni odvézt zařízenl, jejich součásti, podpůrné prostředky, tedy vše, co bylo v souvislosti s touto smlouvou poskytnuto 
výpůjčiteli a výpůjčitel umožní lakový odvoz a poskytne přitom náležitou součinnost. Smluvni strany se dále dohodly, že dnem, kdy 
půjčitel zařízeni z výše uvedeného a prokázaného důvodu odveze, je tato smlouva ukončena bez nutnosti dalšiho právního jednání, 
Půjčitel je oprávněn po výpůjčiteli požadoval splnění sjednaných povinnosti včetně finančního plnění pouze do doby shora uvedeného 
ukončení smlouvy. 

VII. Závěrečná ustanovení 
1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv v souladu 

se zákonem č. 34012015 Sb., o zvláštních podmínkách ůčinnosli některých smluv, uveřejňováni těchto smluv a o registru smluv, v 
platném znění (dále jen „zákon registru smluv'). Uveřejnění zajistí výpůjčitel. 

2. Smluvní strany výslovně prohlašuji, že případné plnění jedné ze smlwnlch stran před datem účinnosti této smlouvy je platné, jako by 
byla uskutečněno od data účinnosti této smlouvy, pokud je zřejmé, že bylo plněno dle léto smlouvy. 

3. Tatosmlouva je vyhotovena v elektronické podobě, přičemž obě smluvní strany obdrží její eleklronickýodginál opatřený kvalifikovanými 
elektronickými podpisy odpovědné osoby a opatřený kvalifikovaným elektronickým časovým razítkem podle zákona č. 29712016 Sb., o 
službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů. V případě, že táto smlouva z jakéhokoli důvodu 
nebude vyhotovena v elektronické podobé, bude sepsána a podepsána ve dvou stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran obdrží 
po jednom. 

4. Výpůjčitel bere na vědomi, ₹e jeho údaje jsou poskytnuty půjčitele především za účelem plněni této smlouvy, za účelem provádění 
opatřeni před uzavřením léto smlouvy a za účelem plněni právních povinností půjčitele.. 

5. Výpůjčitel se zavazuje dbát ochrany podnikatelských zájmů půjčitele, a to především tím, že nebude přijímal další závazky stejného 
nebo obdobného charakteru jako jsou sjednány v léto smlouvě. V případě zájmu o rozšíření sortimentu včetně umístěni dalších či 
jiných zařízení se výpůjčitel obrátí přednostně na půjčitele. V případě, že půjčitel nedisponuje poptávaným sortimentem, zařízením, či 
není-li způsobilý k poskytnutí služby, která je předmětem poptávky a nepředloží-li nabídku v termínu do deseti pracovnich dnů, je 
výpůjčitel oprávněn poptávku postoupit dalším subjektům. 

6. Tato smlouva může být měněna nebo doplněna po dohodě obou smluvních stran pouze písemnými dodatky nebo inslalačnim 
protokolem ve smyslu ujednání čl. II. odst. 1, 

7. Vypopuštise 

8. Ustanovení této smlouvy platí v plném rozsahu i v případě převodu, resp. přechodu práv na právní nástupce výpůjčilele. 
9. Výpůjčitel prohlašuje, že byl poučeno všech technických norách, které jsou spojeny s užíváním poskytnutého zařízení. 
10. Smluvnl strany neodpovídají za škody způsobené okolnostmi vylučujícími odpovědnost (dále jen „vyšší moc'). Za vyšší moc se pro 

účel léto smlouvy považuje zejm. m. válka nebo válečňý'štáÝ;.mobiližace, živelní hrom a přírodní katastro l'. např. povodni, Y YP 1 1 Y„ pohromy P NU P  

zemětřesení, krupobití, údery blesku, požáry apod.),'havárie~(pökud nebyly zaviněny smluvními stranami), úřední zásahy (zejm. 
vyhlášeni stavu nouze), občanské nepokoje, teroristické úlölryppád letadla či vrtulníku či jejich částí nebo předmětů z nich, pandemie, 
výbuchy plynu či výbušnin apod. r :' 

11. Neplatnost nebo neúčinnost některého ustanovení této sň louy5ngovlivní platnost nebo účinnost ostatních ustanovení této smlouvy. 
Je-li nebo stane-li se některé ustanovení této smlowý néplälljym nébó néůcinným, bude nahrazeno lakovým ustanovením, které se 
svým obsahem co nejvíce blíží neplatnému nebólňeúčinnémd uštanovení lx/ 

12. Smluvní strany se dohodly na prodlouženi promlčécí lhůty prö uplatn žll'páva na splnění platebních závazků dle této smlouvy na dobu 
pěti let. 

13. Smluvní strany výslovně prohlašují, že lato smlouva byla sepsána na zakladé jejich pravé a svobodné vůle, na důkaz čehož připojují 
své podpisy. 'J~gIJ 

14. Vypouští se. 
15. Neoddělitelnou součásti této smlouvy je Protokol o dodání zařízení a zaškolení výpůjčitele a Ceník půjčitele platný v době uzavření 

smlouvy. 
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Všechny ceny jsou uvedeny bez snížené a základní sazby DPH 

Vážený zákazníku, veškeré podněty, stížnosti nebo pochvaly související s plněním této vzájemné dohodnuté smlouvy 
posílejte, prosíme na jnto@Dellmeve.cz (Tento email není určen pro objednávky zboží nebo servisu) 

Příloha č.1 ke smlouvě č.AD 219 0344 2025 

Ceník Dallmayr 

 

Číslo Název 

 

SUR-0003 DALLMAYR KÁVA  GOLD  200g 

SUR-0002 DALLMAYR KÁVAGOLDSOOg 

SUR-0001 DALLMAYR KÁVA  MOCCA  EXPRESS  500 g 

ZBO-0102 DALLMAYR KÁVA  MONACO  1 kg (Zrnková káva) 

ZBO-0103 DALLMAYR KÁVA  PALAZZO  1 kg (Zrnková káva) 

ZBO-0130 DALLMAYR KÁVA BARISTA 1 kg (Zrnková káva) 

SUR-0076 DALLMAYR KAKAO 1 kg 

SUR-0012 DALLMAYR BĚLIDLO 1 kg 

SUR-0015 DALLMAYR  TOPPING  1 kg 

SUR-0013 DALLMAYR  CAPPUCCINO  1 kg 
SUR-0056 DALLMAYR IRSKÉ  CAPPUCCINO  1 kg 
SUR-0054 DALLMAYR KARAMELOVÉ  CAPPUCCINO  1 kg 

SUR-0053 DALLMAYR OŘÍŠKOVÉ  CAPPUCCINO  1 kg 
SUR-0055 DALLMAYR VANILKOVÉ  CAPPUCCINO  1 kg 

SUR-0078 DALLMAYR VANILKOVÝ  TOPPING  1 kg 

SUR-0077 DALLMAYR CITRONOVÝ ČAJ 1 kg 

SUR-0010 CUKR KRUPICE 1 kg 

SUR-0014 HOVĚZÍ POLÉVKA 1 kg  

Měrná Cena za Balenly 

jednotka měrnou kartonu 
jednotku  

KG 1179,00 Kč 12 

KG 1179,00 Kč 10 

KG 850,00 Kč 10 

KG 590,00 Kč 8 

590,00 Kč 8 

590,00 Kč 6 

151,00 Kč 10 

170,00 Kč 10 

229,00 Kč 10 

229,00 Kč 10 

230,00 Kč 10 

230,00 Kč 10 

230,00 Kč 10 

230,00 Kč 10 

210,00 Kč 10 

135,00 Kč 10 

35,00 Kč 10 
392,00 Kč 6 

KG 

KG 

KG 

KG 

KG 

KG 
KG 

KG 

KG 

KG 

KG 

KG 

KG 

KG 
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